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	Офицер Мэдли загнал патрульную машину на пустую парковку у закусочной «У Джен» и заглушил двигатель. Было чуть за полночь прохладного апрельского вечера; улицы Таусона купались в россыпи звёзд, а изнутри его нового любимого места отдыха сочился неоновый свет. Мэдли невольно усмехнулся. Если бы когда-нибудь сняли сериал о его полицейской карьере, эту ночь точно вырезали бы при монтаже.

	В полицейских сериалах не показывают такие смены. День прошёл за бумагами, потом — поиски пропавшей собаки: Мэдли отыскал её меньше чем за час, довольную и лакающую воду из ближайшего ручья. Вскоре после этого он накрыл парочку подростков, куривших травку у старого скейт-рампа возле Миддл-Ривера, и те клялись, что больше никогда, если он спустит им это с рук.

	Мэдли понимал: обещание пустое. Но всё равно отпустил. Бывали преступления и похуже, а чёрт возьми, какой подросток не потягивал украдкой хоть раз в юности?

	Сегодняшняя смена была из тех, что сливаются с десятками других. В два ночи он отметится, поедет домой и продолжит отсчитывать дни до пенсии. Чуть больше трёхсот дней — и можно будет получать щедрую полицейскую пенсию и начать строить дом мечты в Южной Каролине. Всё уже почти в руках — так близко, что, кажется, он даже чувствовал запах досок и свежей краски.

	Но пока Мэдли вышел из машины и скрутил сигарету. Он смотрел, как по шоссе с рёвом пролетают редкие грузовики — громадные, но немногочисленные. В этом далёком рокоте двигателя было что-то успокаивающее; наверняка ему будет этого не хватать, когда он переберётся в сельскую глушь. Он зажал сигарету за ухом и направился в закусочную «У Джен». Это был уже третий визит за две недели, и если бы хозяйка не была его знакомой, он бы заподозрил, что она подмешивает никотин в вафли.

	Мэдли толкнул дверь — звякнул колокольчик — и кивком поприветствовал невысокую блондинку, протиравшую столы.

	— Добрый вечер, Джен. Да, я опять за добавкой, — сказал он.

	Она сунула тряпку в карман фартука и упёрла руку в бок.

	— Опять ты? Разве тебе не надо гоняться за плохими парнями?

	Мэдли поднял руки, сдаваясь.

	— Эй, я тут на расслабоне. Соскучишься ещё, когда меня не станет.

	— Ещё как. Дай угадаю: вафли? И сироп с бананами в придачу?

	Кроме него в зале сидели всего двое, так что место можно было выбрать любое. Мэдли устроился в кабинке у окна, чтобы держать свою машину на виду.

	— Точно. Я человек привычки.

	Джен оставила на столе распылитель для уборки и подошла к Мэдли. Понизив голос до шёпота, она спросила:

	— Джон, можешь подойти к стойке? — В её тоне прозвучало что-то странное. Не успел Мэдли ответить, как Джен уже отошла на своё место. Он последовал за ней и сел на один из табуретов у стойки.

	— Что такое? — спросил он.

	Джен наклонилась к нему через стойку:

	— Тут небольшая проблема.

	Мэдли огляделся, убедившись, что другие посетители их не слышат.

	— Проблема? Какая?

	— Сзади стоит внедорожник. Большой, чёрный. Стёкла тонированные и всё такое. Уже сорок пять минут как припаркован.

	— Сзади? — переспросил Мэдли. — Я, когда подъезжал, никакого внедорожника не видел.

	Джан покачала головой. — На другой стороне есть ещё одна стоянка. В основном для персонала, но иногда какой-нибудь мужик туда всё-таки забредает.

	Мэдли догадался, к чему она клонит. — И что ты предлагаешь?

	Джан приподняла брови. — Тебе правда нужно это разжёвывать, милый? Ночная бабочка, скорее всего с каким-нибудь женатиком. Ноги врозь, изображает страсть, пока мужик не кончит. Понимаешь, о чём я?

	Как и думал Мэдли. Такие придорожные остановки были излюбленным местом, где работницы секс-индустрии зарабатывали своё. Бесконечный поток дальнобойщиков обеспечивал лёгкую добычу.

	— Пойду гляну, — сказал Мэдли. — Точно не чья-то машина из тех, кто сидит внутри?

	— Да чтоб мне сахара не видать. Те господа — оба дальнобойщики, — сказала Джан, кивнув в сторону посетителей. — Ни у одного нет внедорожника.

	Ещё одно пустяковое дельце, подумал Мэдли. Застукать проституток в разгаре процесса — дело почти каждую ночь, и как только их ловили, обе стороны обычно разбегались довольно быстро. Мэдли прошёл за Джан в кухонную зону, затем через пожарный выход — на стоянку.

	— Вафли будут ждать, как закончишь! — крикнула Джан.

	Мэдли показал большой палец. Он огляделся и увидел чёрный внедорожник, припаркованный далеко от двух других машин на этой же стоянке — Мэдли решил, что те две принадлежат персоналу закусочной. Насколько он мог судить, больше причин ставить сюда машину не было, разве что места спереди заняты, но они не были заняты.

	Он медленно приблизился, выискивая характерные признаки того, что внутри занимаются сексом. Покачивание из стороны в сторону, голые конечности, прижатые к стеклу. Сейчас ничего подобного не наблюдалось, но ночь служила отличным прикрытием. Мэдли подошёл ближе, надеясь, что вид полицейской формы спугнёт тех, кто внутри, и они выдадут себя. Обычно так и бывало.

	Но не в этот раз.

	Мэдли сильно постучал по пассажирскому окну и стал ждать. Почти сразу что-то показалось неправильным. Приятные запахи из закусочной больше не проникали ему в ноздри. Исчезли уютные ароматы жареного во фритюре теста. Тот мир будто остался за многие километры отсюда. Полицейское шестое чувство, подумал он, но в этой ситуации было что-то неладное. Ночной воздух остудил его обычно тёплую кровь до льда.

	Прошло десять секунд — никто не подал признаков жизни. Мэдли наклонился, сложил ладони козырьком у лица и заглянул внутрь, но качественная тонировка делала любое распознавание невозможным. Он видел лишь собственное отражение.

	И всё же что-то подсказывало ему: салон не пуст.

	— Это офицер Мэдли, полиция штата Мэриленд. Прошу обозначить себя. Вы припарковались на частной территории.

	Тишина. Мэдли вздохнул. В лучшем случае это вырубившийся от усталости водитель. Во втором лучшем — брошенная машина. Он дёрнул ручку, и по неожиданному чуду дверь распахнулась.

	Сначала ударил запах — как всегда. Потом была секунда неверия, а за ней страшное осознание: самое худшее ещё впереди.

	Мэдли задержал дыхание, но металлический аромат крови всё равно вторгся ему в глаза, в уши, на язык. От него было не спрятаться. Он достал фонарик, посветил в салон и, имея за плечами тридцать лет службы, Мэдли считал, что его уже ничем не потрясти. Не существовало такого извращения, такого бесчеловечного зверства, которое могло бы раздавить его сильнее того, что он уже видел.

	Но когда он увидел тело на водительском сиденье — искорёженное, изувеченное и истекающее кровью, как выпотрошенная туша, — он понял, что смертельно ошибался.
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	Элла Дарк больше никогда не хотела видеть тюрьму штата Мэн. Не после того, что случилось с ней там в прошлый раз.

	И всё же вот она — стоит, припарковавшись у кованых ворот того же комплекса, и ждёт, когда тюремный охранник поднимет шлагбаум. Вся дорога слилась в мутный ком эмоций, и ей едва верилось, что она снова здесь — и не по собственной воле.

	После её последнего визита, всего две недели назад, тюрьма штата Мэн теперь выглядела чуть более обветшалой, чуть более осязаемо-живой. Мысль о том, что внутри содержатся одни из самых печально известных убийц в мире, для Эллы была уже не любопытной диковинкой, а тревожным осознанием — особенно после того, как она слишком близко подошла к одному из зверей, что обитали за этими стенами.

	— Могу вам помочь, мисс? — окликнул её из своей будки сотрудник охраны.

	Элла, не выходя из-за руля, показала удостоверение. 

	— Я агент Дарк из Федерального бюро расследований. Мне нужно увидеть заключённого номер два-семь-шесть-один по действующему делу.

	Охранник взял её удостоверение и исчез за крошечным столом в своей будке. Вернулся он с планшетом на зажиме.

	— Распишитесь здесь, пожалуйста. Вы к Тобиасу Кэмпбеллу?

	Одного его имени хватило, чтобы у неё скрутило живот. С первой встречи с ним она хотела только одного — забыть. Но стоило ей хоть ненадолго отвлечься, мысли вновь и вновь возвращались к Кэмпбеллу. Его перекошенная ухмылка, жёлтые глаза, тщедушная фигура, которая даже за стеклянной клеткой источала власть. Казалось, он насквозь понимал человеческую природу — и Элла этого боялась ровно настолько же, насколько восхищалась.

	А неделю назад Элла обнаружила на своей входной двери мёртвое животное. Кота. Прямых доказательств у неё не было, но она знала: за этим странным зрелищем стоит Тобиас Кэмпбелл. В их последнюю встречу она обронила, что она кошатница. Похоже, для Тобиаса это было шуткой.

	Может, он и не сделал этого собственными руками, но уж точно — чужими. Вот почему Элла здесь: чтобы встретиться с этим психопатом лицом к лицу и потребовать ответов. Как он это провернул? И зачем?

	Дрожа, она взяла у охранника ручку и подписалась. Слои охраны отработали один за другим; поднялись барьеры, разошлись железные ворота, охранники расступились, пропуская Эллу на территорию комплекса. Она сняла машину с ручника и въехала внутрь, чувствуя, будто ступает прямо в пасть ада — и, скорее всего, выйдет оттуда уже не такой, какой приехала.

	Элла припарковалась и направилась ко входу. Внутри душистый воздух проникал в лёгкие, но всё казалось искусственным. Будто свежие запахи здесь лишь затем, чтобы разбавить нечто куда более зловещее. Она объяснила дежурному за стойкой, зачем пришла, и села в приёмной. Элла снова и снова проговаривала про себя, что именно скажет Тобиасу и как это скажет, и напоминала себе: не стоит подчёркивать, насколько он был замешан в прошлом деле в Калифорнии. Его прозорливость помогла ей и агенту Рипли закрыть расследование; но если Тобиас об этом узнает, он превратит это в рычаг давления.

	Дверь с жужжанием открылась, и показался мужчина в обтягивающем чёрном костюме. Крупный, загорелый, сложенный как олимпийский штангист. Элла узнала в нём начальника тюрьмы Бэнкса — того самого, с кем встречалась в прошлый раз. Лицо у него было суровое, непреклонное.

	— Агент Дарк. Что вы здесь делаете? — спросил он.

	— То же, что и раньше. Мне снова нужно поговорить с Кэмпбеллом. Это связано с текущим расследованием.

	Бэнкс выдержал её взгляд.

	— Ладно. А документы на допуск у вас есть? Разрешение от Департамента исправительных учреждений?

	Элла не стала. У неё не было времени заново проходить через всю процедуру. К тому же чем больше у неё было контактов с Департаментом исправительных учреждений, тем выше шанс, что агент Рипли узнает о её встречах с Кэмпбеллом. До сих пор Элла держала эти встречи в тайне, щадя чувства Рипли. У Рипли и Кэмпбелла была долгая и богатая событиями история — такая, которую Рипли наверняка не захочет переживать снова. Именно напарница Эллы по ФБР пятнадцать лет назад задержала Тобиаса, и, когда она обнаружила его лесную лачугу, там нашлось немало личных вещей, указывающих на то, что Тобиас Кэмпбелл убил куда больше людей, чем предполагало ФБР. Детские ботиночки, окровавленные петли, украшения, одежда, удостоверения личности. Но доказать этого ФБР не смогло: Тобиас захватил агента Рипли и заставил её сжечь всё дотла. До сих пор Рипли уверяла, что видела это своими глазами, но начальство думало иначе. Они говорили, что она страдает посттравматическими бредовыми расстройствами.

	И если бы Рипли узнала, что Элла тайком встречалась с тем, кто подверг её таким мучениям, она бы взбесилась — а может, и разбилась бы сердцем.

	— Нет. Мне не нужно согласовывать с Департаментом исправительных учреждений, если причины моего визита связаны с действующим делом. — Элла и сама не понимала, где заканчивается правда и начинаются выдумки. Да, встречи с заключёнными действительно можно было назначать без участия Департамента, если они касались текущего расследования, но проблема была в том, что расследования-то как такового не существовало. Элла никому не сказала о мёртвом животном у порога, а в файлах ФБР не было ни одного другого активного дела, где Кэмпбелл значился бы возможным подозреваемым или сообщником. Она просто пыталась на удачу — надеялась, что корочки ФБР дадут ей достаточно веса, чтобы оказаться лицом к лицу с Кэмпбеллом.

	— Простите, агент, — сказал Бэнкс, — но вам ли не знать, что для встреч с Кэмпбеллом у нас установлен строгий протокол. Мы не можем просто так пускать к нему кого угодно — хоть из ФБР, хоть нет.

	— Но вы же меня знаете. Вот мои документы. Мы держим это дело под строжайшим секретом.

	— Я понимаю, что нужна осторожность, агент, но правила есть правила. Возможно, вы могли бы позвонить в Департамент отсюда и ускорить…

	Бэнкс не успел договорить — воздух прорезала оглушительная сирена. В тесном помещении приёмной звук усилился до нестерпимого, словно целая линия домашних сигнализаций завыла одновременно. Элла не слышала его, но увидела, как Бэнкс беззвучно выругался: да чтоб тебя. Его обычно смуглое лицо стало болезненно белым.

	— Что происходит? — закричала Элла, но Бэнкс уже исчез, как и дежурный офицер за стойкой. В следующий миг в двери снаружи влетели несколько охранников и присоединились к общей суете. Бэнкс дрожащими руками возился у прохода в блок камер с ключ-картой — его явно ошеломило внезапное вторжение.

	Элла не знала, что делать. Пойти за охранниками? Попробовать пробраться к Кэмпбеллу? Чёрт, ей и так уже повезло зайти так далеко — почему бы не двинуться дальше?

	Нет, через защитные двери она всё равно не пройдёт. Насколько она помнила, в Красной зоне было как минимум два прохода, куда без ключ-карты не попасть. Наконец дверь в блок камер распахнулась, и с другой стороны появился ещё один охранник. Он схватил Бэнкса и крикнул ему что-то прямо в ухо. Элла не могла разобрать ни слова из-за воющей сирены — даже тяжёлые шаги прибегавшего подкрепления тонули в этом рёве.

	И тут всё тело Эллы сотрясла паника. Все охранники, собравшиеся у двери, обернулись к ней и уставились в недоумении. Только что прибежавший охранник ткнул пальцем в Эллу. Элла снова прочла по губам Бэнкса.

	Она?

	Элла попятилась к выходу, но Бэнкс уже оказался рядом. Её раскрыли? Они уже вычислили её ложь?

	На этот раз Элла услышала начальника тюрьмы Бэнкса отчётливо — сквозь раздирающий уши вой.

	— Агент Дарк, вам нужно пойти со мной.

	 


ГЛАВА ВТОРАЯ

	 

	Элла вдруг оказалась в извилистых тюремных переходах. Под конвоем двух охранников её провели через сырые тоннели и спустили на два пролёта лестницы ниже уровня земли. Лица таращились на неё сквозь стеклянные вставки в дверях камер. Другие надзиратели разглядывали её так, будто принимали новенькую. Всё происходило быстрее, чем она успевала осознать.

	— Мисс, правила вам известны, да? — спросил один из охранников.

	Табличка рядом гласила: С ЭТОГО МЕСТА НАЧИНАЕТСЯ КРАСНАЯ ЗОНА. — Правила?

	— Держитесь от стекла на расстоянии пяти футов. Ничего не передавайте через стекло. Общение — коротко. В случае нарушения этих правил Департамент исправительных учреждений штата Мэн не несёт ответственности за любые травмы или летальный исход. Понятно?

	Охранник приложил ключ-карту и открыл стальную дверь. Элла снова уставилась на драконье логово, едва веря, что действительно сюда добралась. — Да. Понятно, — сказала она.

	И дверь захлопнулась, оставив её одну.

	Элла понятия не имела, как он это устроил и зачем, но вот она уже стояла перед стеклянной камерой Тобиаса Кэмпбелла в секторе Красной зоны тюрьмы штата Мэн. Единственный заключённый в этом секторе, Кэмпбелл был изолирован от всех остальных в комплексе из соображений взаимной безопасности. По бокам стеклянного куба для двойной защиты шли железные прутья.

	Кэмпбелл сидел на полу своей на удивление пустой камеры. Исчезли его принадлежности для рисования, миниатюрные лошадки и прочие безделушки. У двери Красной зоны два фельдшера в форме и несколько охранников удалились, хоть и неохотно. Замешательство пересилило страх, а заготовленный монолог почти полностью выветрился из головы.

	— Что, чёрт возьми, это было? — только и смогла выдавить она.

	Тобиас поднялся и улыбнулся. Его бритая голова блестела под ослепительно белыми лампами стерильного бокса. Она увидела ту больную ухмылку, которую бесчисленное количество раз видела во сне, и один её вид вернул ощущения, которые она с радостью никогда бы больше не пережила. За её спиной стеклянная камера без обитателя стояла во тьме. Даже сейчас ей пришлось спросить себя: как я снова оказалась здесь? 

	— Агент Дарк, я так рад, что вы вернулись. — Кэмпбелл провёл кончиками пальцев по щеке и затем накапал несколько капель крови на пол камеры. — Не за что, кстати.

	Элла не понимала, в какую игру играет этот псих, но по всему выходило, что по какой-то причине в неё входило самокалечение. — Не за что? За что именно? Что вы только что сделали?

	— Я не ждал гостей этим утром, мисс Дарк, но что-то подсказывало мне, что вы ещё появитесь в моих апартаментах.

	— Ну да. И? Почему меня только что сюда пригнали толпой охранников?

	— Сработало же, разве нет? — Тобиас рассмеялся.

	— Кэмпбелл, я устала от ваших игр. Я не хочу иметь с вами ничего общего, и после этой встречи вы обо мне больше не услышите. Я пришла за ответами — получу их и уйду. Вы понимаете? А теперь объясните, что, чёрт возьми, только что произошло.

	— Давайте не будем торопиться, — сказал Тобиас. — Расскажите-ка мне о вашем маленьком деле в Калифорнии на прошлой неделе. Я слышал, вы поймали своего Зодиака. Как всё прошло?

	— Нормально. Мы взяли его за три дня. А теперь говорите по делу.

	Тобиас подошёл к стеклу и покрутил пальцем вокруг отверстия динамика. Элла успела как следует разглядеть его травмы: от уха вниз к шее тянулась полоска засохшей крови.

	— Впечатляет. И как вы это сделали?

	— Что у вас с ухом?

	— С ухом? Манипуляция, моя дорогая. Основа человеческой природы. Когда ребёнок орёт, потому что всё не по его, он не расстроен — он просто осваивает азы поведенческой эксплуатации. Это остаётся с нами до взрослого возраста, и некоторые из нас так же умело владеют этим, как в детстве.

	Элла сложила детали. На это ушло несколько секунд, и всё равно ей это не укладывалось в голове. Но ничто, что делало это чудовище, не укладывалось в рамки здравого смысла.

	— Вы инсценировали травму?

	Тобиас тяжело вздохнул и медленно покачал головой, будто им управлял какой-то механизм. «Нет. И снова вижу: ты всё так же не способна влезть в шкуру психопата».

	Элла снова спросила себя: зачем я сюда пришла? Тобиас уже вернулся к своей старой игре. Унижал её, заставлял чувствовать себя маленькой, как полевая мышь. Она ненавидела Тобиаса каждой клеткой, но сейчас ещё сильнее ненавидела себя — за то, что решила, будто это что-то большее, чем чудовищная ошибка.

	«Видишь ли, сегодня утром вы вышли из дома очень рано, мисс Дарк. И на работе не появились. Я сразу понял, что через пару часов ты будешь стоять передо мной».

	У Эллы отвисла челюсть, а глаза распахнулись так, что стало больно. Этот ползучий тип знал подробности её жизни, которые не должен был знать никто, кроме неё. Кожа зачесалась по всему телу. «Что за…? Ты кто такой, чтобы следить за мной? Как, ради всего святого, ты всё это знаешь?»

	«Люди со мной разговаривают. Слухи разносятся быстро, особенно в этих коридорах. Но всякий раз, когда агент ФБР, полный надежд, собирается нанести визит, Департамент исправительных учреждений предупреждает меня заранее, а в последнее время они со мной не связывались. Значит, ты пришла без предупреждения».

	Элла остановилась и подумала, что всё это, должно быть, один бесконечный, гиперреалистичный кошмар. Всё — от дня, когда она встретила Тобиаса, и до этой минуты. Это не могло быть её жизнью. Ей казалось, будто она застряла в самом центре паутины и не может выбраться.

	«Я знал, что эти назойливые охранники протокол не нарушат — не ради новичка. Поэтому, когда ты оказалась здесь, я пустил в ход хитрость, интеллект, предательство».

	Элла снова посмотрела на рану Тобиаса. Свежая кровь стекала по щеке, как мутная вода по листу. И тут всё мгновенно вернулось. Она вспомнила протокол для заключённых в камерах временного содержания ещё со времён своей службы в полиции Вирджинии.

	«Ты пригрозил самоубийством, чтобы меня к тебе привели?»

	«Бинго», — улыбнулся Тобиас. «Всего-то и надо было — воткнуть карандаш в слуховой проход. Я сказал, что взболтаю себе мозги заточенным грифелем, если они не приведут тебя ко мне».

	Первая мысль Эллы была — охрана должна была позволить ему это сделать, — но она знала: по протоколу любого заключённого, угрожающего самоубийством, нужно немедленно брать под контроль. «Господи Иисусе. Но зачем? Откуда ты знал, что я здесь?» Вопросы роились у неё в голове, как обезумевшие муравьи.

	«Как я и сказал, слухи разносятся быстро. И я хотел тебя увидеть. Ты куда интереснее прочих идиотов, которых они присылали раньше».

	Элла хотела расспросить дальше, но давать Тобиасу то, чего он хочет, — опасная тропа. Она попыталась вспомнить заученные фразы, но в голове было пусто, как на чистом листе. «Да неужели?» — спросила она.

	Кэмпбелл засунул палец в ухо и вытащил новую струйку крови. «Вот теперь начинает болеть», — сказал он, ухмыляясь. — «Но да. Все остальные агенты, которых я встречал, были люди среднего возраста и среднего класса, без малейшей индивидуальности. Корпоративные болванчики, которые только и ждут, когда начнут получать пенсию. Они приходили ко мне лишь потому, что кто-то сказал им: надо».

	Элла задумалась, кому ещё в рядах ФБР довелось иметь удовольствие лично навещать Тобиаса. До сих пор она думала, что была единственной. «И чем же я отличаюсь?»

	«Ты здесь потому, что сама хочешь. Ты ищешь знания и не боишься копать глубоко, чтобы их добыть. Я считаю это достойным уважения».

	Элла ощутила нечто похожее на гордость, но коктейль эмоций внутри неё погасил это чувство за считаные секунды. Она собралась и напомнила себе, зачем именно пришла. «Тобиас, кончай нести чушь. Не думай, что я поведусь на твои игры. Не в этот раз. Почему на моём пороге на прошлой неделе лежало мёртвое животное?»

	Тобиас скривился. Дёрнулась шея. «Какое животное?»

	Элла приподняла брови. «Ты и так знаешь. Не придуривайся».

	— Не понимаю, о чём вы, мисс Дарк. По-моему, это просто совпадение. Природа порой бывает жестока.

	— Мне это кажется крайне маловероятным. Вы сами сказали, что знали, где я буду сегодня. Значит, следите за мной. Или вы лгали — как вы обычно и делаете?

	Элла была готова сыграть с ним в его же игры. Если удастся задеть его за живое, он может проговориться. В комнате для допросов это работало с подозреваемыми — почему бы не сработать и здесь?

	Тобиас отбивал ногой ровный ритм. — Кто знает, лгу я или говорю правду? Может, я просто догадался, что вы будете здесь. А может, это трюк менталиста. Охранник сказал, что вы у ворот, а я чуть-чуть применил «холодное чтение». А может, у меня и правда есть глаза на вас — и на старушку Мию Рипли. Какой вариант вам больше по душе?

	— Мне всё равно, — солгала Элла. Ей было не всё равно. Но чем больше говорил Тобиас, тем отчётливее она чувствовала, как паутина начинает разрастаться и превращаться во что-то более прочное. Каждая новая реплика добавляла загадок, а последнее, что ей сейчас было нужно, — ещё больше неопределённости, жужжащей в голове.

	— Сделайте для меня кое-что, раз уж я своим маленьким фокусом провёл вас сюда. Как ваше второе имя?

	Вопрос застал её врасплох. — Зачем вам знать?

	— Вы же знаете, что говорят о любопытстве, — ухмыльнулся он.

	Сукин сын, подумала Элла, сдерживая злость. — У меня нет второго имени, — выпалила она.

	— Ай-ай-ай. Мы оба знаем, что это неправда.

	— Тогда зачем спрашиваете?

	— Проверяю вашу способность быть честной. Если у нас с вами должны быть взаимовыгодные отношения, мне нужно понимать, насколько вы готовы говорить правду.

	Элле пришлось закрыть глаза, чтобы не сорваться. — Вы серьёзно? Вы спрашиваете, честна ли я? Это вы заворачиваете правду в идиотские загадочки.

	Тобиас опустил взгляд в пол и глубоко вдохнул. Когда он поднял глаза снова, его неизменная ухмылка сменилась пронзительным, жёстким взглядом. Глаза сузились так, что были видны одни пожелтевшие зрачки. Он поднял ладонь и с силой ударил по стеклу — грохот прозвучал неожиданно. Элле пришлось собрать всю выдержку, чтобы не отпрянуть от испуга.

	— Слушайте меня, мисс Дарк, — прорычал Тобиас, и в голосе проступила почти демоническая интонация. — Если бы не я, вы бы до сих пор бегали кругами там, в Калифорнии. Я рисковал жизнью, чтобы провести вас сюда, и не сомневаюсь, что за это меня накажут. И старушка Мия Рипли по-прежнему ничего не знает о наших милых беседах, верно? Я мог бы уже всё ей рассказать — но не рассказал. Я сделал для вас больше, чем вы для меня, так что когда я задаю вопрос, я хочу услышать ответ. Ясно?

	Тишина тяжело повисла между ними. Элла не могла поверить, но он был прав. Все преимущества были на его стороне, у неё — ни одного. Она могла бы уйти прямо сейчас, но тогда Тобиас просто отомстил бы, выложив всё Рипли. Лишь теперь Элла до конца поняла: она играет в игру, которую не может выиграть. Единственный способ подняться в счёте — выполнять просьбы Тобиаса.

	— Моё второе имя — Эйприл.

	Тобиас закрыл глаза и втянул носом воздух. Новая информация доставляла ему удовольствие, словно он раскопал ответ на древнюю загадку. Лицо засияло самодовольством.

	— Вот. Не так уж трудно, правда? Эйприл — самый жестокий месяц. И этот тоже. Как символично.

	Для кого-то другого такие подробности были бы пустяком, но Элла знала: Тобиас найдёт способ обратить это против неё.

	— Я сделала, как вы просили. Теперь ваша очередь расплатиться.

	— Моя? Ну что ж. Да, ту кошку у вашего порога оставил мой знакомый, — Тобиас закончил фразу хрустом шеи.

	Элла ждала продолжения. Его не последовало.

	— И? И это всё? — выкрикнула она. — Кто этот человек? Зачем вы это сделали? Стоило словам сорваться с губ, как она поняла: вопросы бессмысленны, но отчаяние заглушило всё остальное. Она вцепилась в прутья обеими руками и затрясла их изо всех сил. Предплечья и бицепсы мгновенно свело жгучей болью, но железные прутья даже не дрогнули.

	— Пожалуйста, по одному, — сказал Тобиас. — Боюсь, больше подробностей я не раскрою. Ни о моём сообщнике. Но почему я это сделал — расскажу, если вам правда хочется.

	Элла отпрянула от решётки. Тобиас стоял всё так же ровно, заложив руки за спину, будто некая магнитная сила удерживала его на месте. Даже её вспышка не сдвинула его ни на волос.

	— Тогда говорите. Я слушаю.

	— Что ж, мисс Дарк, всякий рад дразнить акулу, когда она в клетке. Но очень немногие рискнут дразнить её на воле. Именно этим я и занимаюсь. Я убираю вашу страховочную сетку. Вы пришли ко мне, потому что думали: сможете наблюдать за мной из безопасного, свободного мира, но эти прутья — не более чем иллюзия. — Он прижал лицо к стеклу. — Я там, с вами. Наблюдаю, участвую, вселяю ужас. Хотите учиться у меня? Приходите ко мне, ожидая, что я просвещу вас насчёт психопатического разума? Тогда усвоите урок самым жестоким способом.

	Да, Элла пришла учиться. Она хотела знать о прошлом Тобиаса всё и выведать детали, которых не знал никто. Но ещё ей нужны были его первобытные прозрения — то, как мыслит убийца. В её последнем деле именно Тобиас дал ей кусок информации, который позволил его раскрыть. Вот эту интуицию она и хотела исследовать, но, похоже, сама же раскрутила проклятую обезьянью лапу.

	Во взгляде Тобиаса появилась жёсткость, какой Элла прежде не видела, словно впервые с него содрали маску из плоти. Но под ней — ни костей, ни сухожилий: лишь безжалостная хитрость и холодное, клиническое безумие, уставившееся на неё в упор. Элла почувствовала, как в комнате стало холодно — а в позвоночнике ещё холоднее. Лёд повис на губах, сковав их. Ей хотелось закричать яростью тысячи солнц, но в ней не осталось воли. Только поражение и давящая ясность: именно её поступки впустили этого монстра в её жизнь, в её разум.

	Несколько секунд никто не говорил. Тишину нарушил писк часов Эллы. Она взглянула на них. Сигнал означал, что на её телефон звонят — тот отобрали перед тем, как она вошла в блоки камер. Она увидела имя звонящего.

	— Уильям Эдис, — сказал Тобиас, каким-то образом прочитав текст на её часах с полутора метров. — Давно я не слышал этого имени. Как он? Всё ещё охотится за хвостами среди студенток? Ах да, забыл — это же всего лишь слух.

	Эдис был директором ФБР. Когда он звонил Элле, это означало одно: он хотел, чтобы она работала в поле.

	— Я ухожу, — сказала Элла. — Больше вы обо мне не услышите.

	Тобиас повернулся к задней стене своей камеры.

	— Кстати, мисс Дарк, это был всего лишь трюк.

	На часах всплыло сообщение от Эдиса. Срочно зайдите ко мне в штаб-квартиру. Тревожно расплывчато. Первоначальный азарт нового дела быстро притупился из-за того, где она сейчас находилась.

	— Что было трюком?

	— Моя травма. Достаточно было слегка уколоть палец — и вот вам кровь. Карандаш в ухе — иллюзия. Я вырос в балаганной грязи, так что такие обманы для меня — вторая натура. Вы правда думали, что я рискну жизнью ради такой, как вы?

	Элла наслушалась. Больше она не могла. Это была битва, которую ей не выиграть, и она жалела, что вообще приехала в это проклятое место. Что бы она ни сказала и ни сделала — с этим чудовищем не торгуются. Она играла с огнём, и теперь оказалась в самом глазу инферно. Элла направилась к двери — раздражённая, потерянная, не понимающая, что именно ждёт впереди.

	— Элла Эйприл Дарк, вы обо мне ещё услышите, — сказал Тобиас. Она нажала кнопку звонка, чтобы выйти из Красной зоны, и не обернулась.

	 


ГЛАВА ТРЕТЬЯ

	 

	Элла приехала в офисы ФБР вскоре после четырёх вечера. Перелёт из Мэна оказался мучительным: рядом сидел крупный мужчина, чья туша бесцеремонно залезала в её личное пространство. Воздух был влажным, самолёт — дряхлым и набитым под завязку. Элле хотелось только одного: перемотать этот день назад и всё сделать иначе.

	Был пятничный вечер, и сотрудники дневной смены ФБР уже собирались расходиться. Поток людей обтекал её, пока она поднималась по мраморному пандусу на верхний этаж здания. Она кивала и улыбалась знакомым лицам — и к счастью, всем было слишком не терпится уйти, чтобы затевать разговор. После сегодняшних событий у Эллы не осталось сил на светскую болтовню.

	— Дарк! — окликнул голос. — Сюда.

	Элла подняла глаза и увидела агента Мию Рипли, прислонившуюся к ограждению над четырёхэтажным пролётом. В чёрных классических брюках, красных туфлях и кожаной куртке Мия выглядела образцом профессионализма — как всегда. Вместо привычного пучка её рыжие кудри спадали ниже плеч. День, когда Мия Рипли перестанет выглядеть на идеальную десятку — даже в свои пятьдесят пять, — наступит тогда же, когда солнце перестанет вставать на востоке.

	Но рядом с Мией было отвлекающее обстоятельство — и, надо признать, приятное. Даже в своём взвинченном состоянии Элла на секунду забыла о проблемах и невольно залюбовалась. Молодой джентльмен, в рубашке и брюках, поверх — куртка ФБР. Без галстука: расстёгнутый ворот притягивал взгляд к рельефным мышцам шеи. Ростом около шести футов, с густыми волосами средней длины, которые кокетливо касались плеч. Элла понятия не имела, кто он такой.

	— Агент Рипли, рада вас видеть, — сказала Элла, подходя.

	— Как заживает?

	На прошлом деле, неделей раньше, Элла столкнулась в Калифорнии с садистом, называвшим себя Близнецами. В их последней схватке Близнецы ударили Эллу ножом в плечо. Рана была глубокая, но не такая, чтобы свалить её. По крайней мере — пока.

	— Отлично, спасибо. Повязки сняли вчера. Всё ещё побаливает, но я уже привыкаю, что меня время от времени пыряют, — рассмеялась она.

	— Ещё пару лет — и начнёте получать от этого удовольствие, — вмешался мужчина. Он протянул руку, и Элла с радостью пожала её. Она задержала его рукопожатие дольше, чем задержала бы с кем угодно.

	— Новичок, это агент Марк Бальцано. Марк, это агент Элла Дарк, моя протеже в поле. Я обучала Марка, когда он только начинал, в две тысячи десятом. Он был одним из моих первых стажёров — и чертовски хорошим.

	Элла надеялась, что это не камень в её огород. — Приятно познакомиться, агент Бальцано. Кажется, раньше я вас здесь не встречала.

	— Я предпочитаю держаться в тени, — усмехнулся он. — Скажу лишь, что я отлично понимаю, через что вы проходите. Проходили, знаем. Вам невероятно повезло с наставником — Мия лучшая, если сумеете закрыть глаза на её манеру водить. — Он легонько хлопнул Мию по спине. Она одарила его сердитым взглядом. Говорил он тихо, с лёгким луизианским протяжным акцентом. Элле это понравилось.

	— Я всё ещё могу кое-чему тебя научить, — сказала Мия.

	Марк поднял ладони. — О да, ещё как. Но, Дарк, скажите: какая она сейчас? Гоняет вас по полной, да?

	Элла ухмыльнулась. — Типа того. Но она столько раз спасала мне задницу, что я просто не имею права сказать о ней хоть что-то плохое. Часы Эллы снова пискнули. Она решила, что это опять Эдис, но, взглянув на экран, увидела имя Бена. Сообщение гласило: А как насчёт следующих выходных? Просто как друзья?

	Она познакомилась с Беном всего несколько недель назад, но он сразу пришёлся ей по душе. И всё же ей казалось, что их жизни слишком разные, чтобы на этом всерьёз строить отношения. На прошлой неделе ей пришлось его отшить. Она была уверена: с другой женщиной он станет по-настоящему счастлив. Он хороший человек — просто не для неё. Бен принял это достойно, но, судя по всему, всё ещё держался за тонкую ниточку надежды, что они смогут начать заново.

	Миа взглянула в сторону. «Часы, которые отправляют СМС. Ну и ну», — сказала она.

	Элла поспешно опустила руку. «Раз уж об этом… если уж придираться, Рипли — та ещё технофобка. В нашем прошлом деле она предложила заехать в видеопрокат».

	Миа тихо усмехнулась. Редкое зрелище.

	«Видеопрокат? Радуйся, что рядом с тобой есть молодая умница, которая держит тебя в тонусе, Миа».

	«Да-да. Ладно, скажи своему парню, что ты занята, Дарк. Эдис будет с минуты на минуту».

	«Он мне больше не парень», — выпалила Элла. Она и сама не была уверена, для кого это сказано — для Мии или для Марка. «Всё закончилось… довольно резко».

	«Вот это удар ниже пояса. Мне жаль», — сказала Миа. — «Но, как говорится, рыбы в море ещё полно».

	«Миа многое знает об отношениях», — сказал Марк. — «У неё было три удачных брака». Он произнёс это настолько невозмутимо, что Элле потребовалась секунда, чтобы понять: он шутит. Лицо Мии рассказывало другую историю.

	«Марк немного поможет нам», — сказала Миа и строго посмотрела на него. — «Если доживёт».

	Эта новость неожиданно очень обрадовала Эллу, хотя она и не понимала почему. Ещё один человек, с которым можно обсудить идеи? Или просто неглубокое желание, чтобы на работе было на кого посмотреть.

	«Это всего лишь травма плеча. Максимум три месяца — и я снова в строю».

	«Я не об этом. Я про свой зудящий палец на спуске», — сказала Миа.

	«Туше». Он повернулся к Элле. «Я буду в штабе, пока вы там, в полях. Вывих плеча усадил меня за стол, так что рассчитываю на тебя: не дай мне заскучать. Звони, если что понадобится, — и я всё сделаю».

	«Из полей — за стол. Ты прямо моя версия наоборот», — сказала Элла.

	«Ну, я давно не сидел в кабинете, так что надеюсь, форму не потерял. В последний раз канцелярщиной я занимался в полиции штата Алабама пятнадцать лет назад, так что будь со мной помягче».

	«Ничего не обещаю», — сказала Миа.

	Пока они разговаривали, коридор стих, но вскоре новая волна шагов вернула сюда грохот и суету. Элла обернулась и увидела пятерых мужчин в костюмах: они пожимали друг другу руки и расходились. Один из них — Уильям Эдис, директор ФБР — отделился от остальных и направился в свой кабинет на верхнем этаже. Перед тем как уйти, он поманил Мию, и Элла решила, что это касается и её.

	«Пошли, новичок. Марк, мы, скорее всего, скоро поговорим».

	«Удачи, девочки. Ведите себя прилично».

	Элла кивнула на прощание и направилась к кабинету Эдиса. Этот новый агент ей понравился, и она вдруг почувствовала к нему какую-то близость, хотя знала его всего несколько минут. Было бы здорово иметь ещё одного человека, кому можно довериться во время дел — особенно когда упрямство Мии заходит слишком далеко. Но сейчас пора было выкинуть всё из головы и сосредоточиться. Последнее, что ей нужно, — это голова, набитая отвлекающими мыслями.

	 

	***

	 

	Элла села на диван вдоль стены в роскошном кабинете Эдиса. Эдис тяжело опустился за стол и бросил свои вещи — его коренастая фигура так вдавила кожаное кресло, что оно подпрыгнуло. Он раскрыл ноутбук и надел очки, и даже при всей своей деловой выправке выглядел так, будто только что отстоял пять раундов с боксёром-тяжеловесом: стресс читался на лице. Большинство уже собиралось расходиться по домам, а Эдис, судя по виду, только начинал — к своему же несчастью.

	«Агенты, спасибо, что пришли так быстро. Как заживают ваши травмы, мисс Дарк?»

	— Спасибо, всё хорошо. Ещё побаливает, но скоро вернусь в форму. — Вопрос прозвучал скорее из вежливости, чем из искренней тревоги, и Элла дала Эдису тот ответ, который он хотел услышать. Плечо по-прежнему ныло, и, по правде говоря, ей, наверное, не стоило в ближайшее время выезжать в поле. Но всё же она не собиралась упускать шанс снова оказаться на месте — с болью в плече или без.

	— Отлично, значит, будешь готова взяться за нашу маленькую проблему в Балтиморе.

	Балтимор, подумала Элла, довольно близко от дома. Значит, дорога будет недолгой — слава богу.

	— С чем имеем дело? — спросила Мия с другого конца комнаты.

	— Две жертвы. Оба мужчины, убиты на одном и том же участке шоссе. Обоих нашли на разных стоянках для отдыха вдоль трассы девяносто пять. — Эдис бросил по коричневой папке каждому агенту. Элла поймала свою на колени и начала пролистывать материалы внутри.

	— Нашли мёртвыми в машинах? — первой заговорила Мия.

	— Да. У каждого множественные ножевые ранения. Жестокость — запредельная. Похоже, тот, кто это сделал, носил в себе много подавленной ярости.

	— Или убийца их знал, — сказала Мия, поднимая одну из фотографий с места преступления. — Такая избыточная жестокость намекает на личную связь между жертвой и убийцей.

	Она сняла мысль у Эллы с языка. На первой фотографии был мужчина средних лет, сидящий за рулём: голова чуть запрокинута набок, рот приоткрыт, глаза застыли в неподвижности смерти. Белая рубашка на животе была почти полностью разорвана, обнажая глубокие рассечения под тканью. Засохшая кровь окрасила всё, кроме плеч, в болезненно-красный. Руки всё ещё сжимали руль — словно в предсмертной судороге он пытался вырваться, совершить отчаянную попытку спасения. Картина была трагической и вызывала у неё одновременно и тошноту, и тоскливую подавленность.

	— Эта поза… Это какая-то издёвка со стороны убийцы? — спросила Элла.

	— Возможно. Если только нападение не произошло прямо в таком положении и тело не ушло в шок. Иногда нервная система при внезапном вторжении «выключается» и фиксирует тело. Он что-нибудь украл, Уилл?

	Эдис поднял взгляд от ноутбука.

	— Нет. Полиция Балтимора уже исключила убийство с целью ограбления. Все личные вещи остались в машинах.

	Элла перевела взгляд на вторую фотографию. Мужчина примерно того же возраста, но внешне совсем не похожий на первого. Он тоже сидел на водительском месте, только тело завалилось в сторону пассажирского сиденья. Ножевые раны покрывали торс — на этот раз они тянулись вверх по животу, по груди и до шеи. Элла представила его обычную жизнь: может, разъездной торговый представитель, остановился на минуту передохнуть — и в итоге оказался изуродован и брошен в нелепом, беспомощном провисании. Ей пришлось напомнить себе, что где-то там всё ещё есть добро, пусть находить его становится всё труднее и труднее.

	— Нарастание, — сказала она. — Вторая жертва выглядит куда более изувеченной, чем первая.

	— Уверенность делает своё дело с серийным убийцей. Первый дал ему вкус, а на втором он уже разошёлся. Значит, нам нужно взять этого неизвестного преступника раньше, чем появится третий, потому что тогда будет бойня.

	Эдис откинулся в кресле, снял очки и потер глаза ладонью.

	— Вам не нужно, чтобы я объяснял, насколько важно взять это дело под контроль. По этому шоссе ежедневно ездят миллионы людей — точнее, ездили, пока новости об этих убийствах не разошлись.

	— Значит, потенциальных жертв — море, — сказала Мия.

	—Да. И уже несколько сотен дальнобойщиков отказались ходить по этому маршруту. Это серьёзный удар по всей бизнес-инфраструктуре, так что начальство требует ответов. Те джентльмены снаружи — сотрудники губернатора Мэриленда, и им нужен план действий уже к завтрашнему дню. Вы, дамы, моя первая линия обороны, так что меньше разговоров — больше дела. Ваша машина выезжает через два часа.

	Миа закрыла папку дела и схватила сумку. — Мы займёмся, сэр. Темнеет, пора выдвигаться.

	Элла поднялась и направилась к выходу из кабинета. Стоило ей оказаться по ту сторону двери, как мысль об очередной охоте на серийного убийцу ударила её, будто внутривенно пустили чистый адреналин прямо в вены. Ради этого агенты и живут — а иногда и умирают. Ничто не сравнится с этим: особый восторг, доступный лишь людям её профессии. В ту минуту ей казалось, что она способна справиться со всем миром и со всем, что в нём есть, включая Тобиаса Кэмпбелла.

	— Вещи взяла, новичок? — спросила Миа.

	— Всегда. Всё, что нужно, у меня в шкафчике. Ничего лишнего, подумала Элла. Одежда, обувь, пара учебников по психологии на долгие, пустые часы.

	— Забери. Поедем вместе на такси. Я хочу попасть на место как можно скорее.

	 


ГЛАВА ЧЕТВЁРТАЯ

	 

	Первое, что пришло Элле в голову: закусочная «У Джена» — место совсем не уединённое. Это была остановка на трассе 95, но по периметру находилось ещё несколько заведений. Заправка, мини-маркет, кофейня. Импульсивное убийство здесь ещё могло бы сойти убийце с рук, но риск — куда ни посмотри — огромный.

	Дорога в Таусон, недалеко от Балтимора, прошла ровно и быстро, и лишь когда Элла осталась с Мией наедине, чувство вины по-настоящему вцепилось в неё. За последние две недели Элла встречалась с Тобиасом Кэмпбеллом дважды и, насколько ей было известно, Миа об этих встречах и не подозревала. Несколько лет назад именно Миа отправила Тобиаса за решётку, но это далось ей нелегко — оставило в душе тяжёлый след. Элла не могла заставить себя сказать Мие, что виделась с человеком, который когда-то причинил ей столько боли.

	Лента оцепления перекрывала всю парковку, где теперь стояли две патрульные машины и полицейский фургон. Миа и Элла наклонились, проскользнули под лентой и направились к закусочной — внутри горел лишь один-единственный свет. В любом другом месте вроде этого в десять вечера, скорее всего, толпились бы дальнобойщики, выкраивая минутку передышки в пути. Но не сегодня — и, возможно, не скоро.

	Дверь одной патрульной машины была распахнута, наружу свешивались ноги того, кто сидел внутри. Элла различила в темноте силуэт мужчины, подчеркнутый тонкой струйкой дыма. Мужчина поднялся и щелчком отправил окурок в ночь.

	— Вы, значит, федералы, — сказал он.

	— Это мы. Я агент Рипли, а это агент Дарк. — Миа взяла инициативу.

	— Офицер Джон Мэдли, полиция штата Мэриленд. Это я нашёл весь этот кошмар.

	Мэдли выглядел человеком, который повидал многое. Ужасы, какие полицейской службе приходится встречать чуть ли не ежедневно. Элла дала бы ему чуть за шестьдесят: морщинистый лоб венчали белые волосы, подстриженные по-военному. Но телосложение у него было спортивное — как у мужчины вдвое моложе, резкий контраст с обветренным лицом.

	— Спасибо, что встретились с нами. Можете рассказать всё с самого начала до конца? — спросила Миа.

	Офицер Мэдли сложил руки на груди. Было видно: к тому, что спрашивают его, он не привык. — Расскажу, но назад я туда не пойду. — Мэдли кивнул в сторону задней части парковки. — За службу я видел больше трупов, чем сумею сосчитать, но то… Это извращение. Такое сделал настоящий урод.

	Элла достала блокнот. Мэдли вынул из-за уха ещё одну сигарету и повесил её на губу.  

	— Я приехал сюда около полуночи, может, чуть позже. Ночь тихая, решил взять что-нибудь у Джен. Джен подозвала меня — тише воды, ниже травы — и говорит, мол, проверь внедорожник, что стоит сзади. Похоже, он там уже какое-то время.

	 

	Элла следила за кивками Мэдли.  

	— Почему это должно было показаться подозрительным? — спросила она.

	 

	— Молодая наивность, мисс. Такие придорожные точки — место бойкое: дальнобойщики частенько подбирают девочку по вызову. Одинокие ночи в дороге и всё такое.

	 

	Элла и сама мельком допускала мысль, что к убийству могла быть причастна секс-работница, но не хотела развивать её дальше, пока не увидит место своими глазами. Всё равно ей казалось невероятно дерзким — если не откровенно глупым — лишать кого-то жизни там, где пусть и не толпы, но посетители появляются довольно регулярно. Она поддалась любопытству.

	 

	— Разве эта стоянка не слишком на виду, чтобы секс-работницы встречались с клиентами? Я имею в виду, сюда ведь постоянно кто-то заезжает и уезжает. Рискованно.

	 

	Мэдли чиркнул зажигалкой, затянулся и выпустил первое облако дыма.  

	— Что есть, то есть. Мест получше полно, конечно. Но и похуже — тоже. Наверное, просто удобно: поток машин мимо идёт.

	 

	Элла согласно кивнула и жестом предложила Мэдли продолжать.

	 

	— Выхожу туда, стучу в дверь. Тишина. Пытаюсь заглянуть в окна — ничего не видно через эту тонировку. Тогда дёргаю ручку и надеюсь на лучшее, но на лучшее там точно не было похоже.

	 

	Элла лихорадочно строчила.  

	— Вы видели здесь кого-нибудь? В закусочной в тот момент был кто-то ещё?

	 

	— Двое, — сказал Мэдли. — Проверили — ничего. К тому же камеры записали, как они приехали на своих машинах и сразу зашли внутрь.

	 

	— Тут есть камеры? — спросила Элла.

	 

	Мэдли покачал головой.  

	— Не там, где нам надо. Задняя часть — частная стоянка для персонала. Это мы уже проверяли.

	 

	— Забавное совпадение. Может, убийца об этом знал, — сказала Элла.

	 

	— Есть ещё что-нибудь, офицер? Вы припоминаете что-то подозрительное?

	 

	Мэдли посмотрел на Мию так, будто она только что попросила у него взаймы миллион долларов.  

	— Мисс, я этим давно занимаюсь. Было бы что-то необычное — я бы заметил. Через пять минут после того, как подъехал, я уже пялился на труп. Кто-то подбросил его туда задолго до моего приезда. Но вам стоит поговорить с Джен внутри. Это она заметила внедорожник. У той бабы глаз на затылке — и не только.

	 

	— Спасибо, офицер. Если понадобится, мы вас позовём. — Мия повернулась к закусочной. Элла пошла следом.

	 

	Внутри было просторно; мебель современная, а чистота — хоть операционную открывай, судя по сияющим белым столам. За стойкой блондинка в огромной чёрной футболке подняла взгляд от кассы.

	 

	— Здравствуйте? Вы кто? — спросила она. В её голосе дрожала робость; слова были пропитаны нерешительностью и страхом.

	 

	— Вы Джен? — спросила Мия.

	 

	— Джен Барбер. Да. А вы?

	 

	Странная конструкция, подумала Элла. Бедняжка, наверное, всё ещё в шоке.

	 

	— Я агент Рипли, а это агент Дарк. Мы из ФБР. Мы считаем, что именно вы первой заметили машину снаружи, возле вашего заведения?

	 

	— Да, это была я, — сказала Джен и захлопнула кассу. Она наклонилась над стойкой и опустила взгляд. Элла узнала знакомое чувство по её позе — видела уже достаточно раз. Отчаяние, неверие. Элла заметила, что многие люди, обнаружившие мёртвое тело, почему-то берут на себя ответственность, будто именно они и запустили всю цепочку последующей боли.

	 

	— С вами всё в порядке, мисс Барбер? — спросила Элла. — Присядьте, если вам нужно.

	 

	Джен махнула рукой.  

	— Я в порядке. Просто… Ну, думаю, вы понимаете, что я чувствую.

	 

	— Вы владелица этого места? — спросила Элла. Иногда простое участие меняло всё.

	 

	Джен кивнула.

	— Прелесть. Моя тётя держала закусочную у шоссе между Вирджинией и Вашингтоном. Не такую шикарную, как эта. Когда я была маленькой, я могла часами торчать там и смотреть, как фуры приезжают и уезжают.

	На лице Ян промелькнула короткая улыбка. Скорее из вежливости, догадалась Элла, но всё-таки улыбка.

	— О, обожаю детей, которые так делают.

	— В придорожных остановках и рёве моторов есть что-то невыразимо американское, — сказала Элла.

	Ян вскинула голову, давая понять, что готова говорить.

	— Слушайте, много я вам не расскажу. Я увидела, что снаружи долго стоит машина, и попросила Джона проверить. Вот и всё. А потом — только знаю, что Джона тут же вывернуло наизнанку.

	— Вы помните, примерно когда впервые заметили автомобиль? — спросила Мия.

	— Где-то около одиннадцати пятнадцати. Я не видела, как он подъехал. Просто выглянула назад — и он уже там. К тому времени мог стоять хоть сто лет.

	Мия сделала пометку.

	— Какие у вас были первые подозрения?

	— Проституция. — Ян явно не из тех, кто ходит вокруг да около.

	— Здесь это часто бывает? — спросила Элла.

	— Сейчас — чаще, чем когда-либо. Я уже со счёта сбилась, сколько тут вертелось шлюх на каблуках. Я понимаю, девчонкам надо как-то зарабатывать, но не хочу, чтобы это происходило у меня под носом, возле моего заведения.

	— Правда? Они прямо напоказ? — спросила Мия.

	— Не то чтобы. Вижу: выходят из своих машин — разодетые как на бал, — потом прыгают в другую. Через полчаса возвращаются, садятся в свою и уезжают. Тут никто не имеет повода так выряжаться. И так ясно, чем они занимаются.

	Элла прикинула географию. Похоже, это имело смысл: мужчины могли договориться о встрече с девушкой по дороге и увидеться на ближайшей стоянке. Или эти девицы знали, что дальнобойщики, отмахавшие сотни километров, будут тосковать по хоть какой-то компании.

	Вот только не укладывалось в голове, с чего бы одной из таких девушек убивать клиента.

	— Вы раньше видели здесь этот же автомобиль? — спросила Мия.

	— Да чёрт его знает. Внедорожников тут полно, я же не записываю их номера.

	— Понимаю. Мы можем осмотреть место? — сказала Мия.

	— В ту дверь, — Ян кивнула. — Она ведёт на парковку. Если понадоблюсь — я тут. Закусочная на пару дней закроется, так что мне всё равно делать особо нечего.

	Агенты кивнули на прощание и направились к стоянке. Лента оцепления была на месте, как и машина, возле которой произошло убийство. Чёрная «Тойота», трёхлетняя, с металлической накладкой спереди, из-за которой она походила на танк. Автомобиль явно мужской.

	— Тело уже у коронеров, но по фотографиям с места преступления мы поймём, что произошло, — сказала Мия и вытащила несколько снимков из внутреннего кармана куртки. Она подняла их перед машиной. Элла оглядела автомобиль.

	— Убийца действовал жестоко. С перебором. Но зачем? — спросила Мия. — Если это была проститутка, значит, нападение было личным.

	Элла перебрала в памяти дела, связанные с проституцией, сутенёрством, торговлей людьми — всё, что могло дать хоть какую-то связку. Всплывали места преступлений, даты, разные схемы; и хотя на ум приходило немало странных, малознакомых случаев, одна мысль перекрывала остальные.

	Но прежде чем поделиться, она заметила кое-что.

	В углу одного заднего окна на стекле была маленькая отметка — как водяной знак. Там было написано: THE MARYLAND TINT SHOP.

	— Рипли, тонировка на окнах — не заводская.

	Мия подняла взгляд от фотографий.

	— Да? Любопытно.

	Это означало, что водитель очень не хотел, чтобы его видели.

	— Может, он такое проделывал не раз.

	— В смысле — встречался с девочками? Ещё как. Когда делаешь это впервые, не назначаешь свидания на общественных парковках. Он был постоянным клиентом. Тут и сомнений нет.

	Элла присоединилась к Мии, разглядывая снимки с места преступления. Жертва чуть завалилась набок; падение смягчил край пассажирского сиденья. Мия перелистнула на следующую фотографию — крупные планы множественных рваных ран.

	— Следов защиты нет, — сказала Элла. — Ничего на кистях. Ни красных следов на ладонях.

	— И следов связывания тоже нет. Понимаешь, что это значит? — сказала Рипли.

	— Он не пытался защищаться, и его не удерживали.

	— Значит, убийца вошёл и убил его быстро. Драки не было, и, скорее всего, разговоров тоже. Зашёл, убил, вышел. Знаешь, кто так делает?

	Вариантов было много, но Элла знала, какой ответ хочет услышать Мия.

	— Женщины.

	— Именно.

	— Всё это очень напоминает Эйлин Уорнос, — сказала Элла, заканчивая прежнюю мысль. — Почти один в один.

	Мия убрала фотографии в куртку и начала обходить машину. — Я думаю о том же. Расскажи мне о ней. Основы я знаю, но не детали.

	— Флорида, тысяча девятьсот восемьдесят девятый. Она была проституткой и за год убила шестерых мужчин. Встречалась с клиентами в своей машине, стреляла в них, потом забирала их вещи. Она утверждала, что все мужчины, которых она убила, сначала пытались напасть на неё, но эту часть её истории оспаривают.

	— Пистолет? Не нож?

	— Каждый раз пистолет. Она стреляла больше, чем требовалось, и это было самым явным признаком того, что ей нравилось то, что она делала. Но Уорнос бросала тела в лесах и реках, а эта убийца просто оставила свои здесь.

	— На то может быть причина, — сказала Мия, фотографируя автомобиль телефоном. — Театральность. Недостаток силы. Наша убийца хотела, чтобы эти тела нашли. Ещё что-нибудь?

	Элла подняла из памяти всё, что знала об Уорнос. Просеяла это, выискивая нужное. Слова, даты и фотографии с мест преступлений на мгновение ослепили её.

	— Она ненавидела мужчин. — Элла не сочла нужным пояснять. При всём упрощении это оставалось прямой правдой.

	— Готова поспорить, эта неизвестная тоже, — добавила Мия.

	И тут Элла перескочила к тому, что тревожило её сильнее всего.

	— И Уорнос действовала быстро. Она расправлялась с жертвами в рекордные сроки.

	— Если у нас две жертвы за неделю, эта неизвестная на этом не остановится, — сказала Мия. — Надо найти её раньше, чем она убьёт снова.

	Элла согласилась. Мысль о том, что убийца прямо сейчас может высматривать следующую цель, приносила такой ужас, какого не сравнить ни с чем, но внутри этого ужаса жила ненасытная возбуждённость. Странная смесь — и к ней Элла успела пристраститься, как к тяжёлому наркотику.

	— Поехали отсюда. Нам нужно покопаться, — сказала Мия.

	 


ГЛАВА ПЯТАЯ

	 

	Участок полиции штата Мэриленд стал для Мии новой точкой на карте. За тридцать три года службы в ФБР она успела поработать за бесчисленным количеством столов в сорока разных штатах, причём в большинстве — не один раз. Её новый временный дом в мэрилендском офисе стал сорок первым. Для командированных это была стандартная обстановка — не отличить от большинства других временных рабочих мест, где она творила своё волшебство. Они с Эллой разложили оборудование, а следующим шагом стала порция кофеина, чтобы прочистить ей голову.

	Сейчас, по ощущениям Мии, она не была уверена, доживёт ли до сорок второго штата. Вялость ломала кости и крошила мысли, а это не лучшие условия, чтобы поймать опасного серийного преступника.

	— Рипли, с вами всё в порядке? — спросила Элла, усаживаясь. Мия подумала, что та, должно быть, заметила её опущенные веки или ссутуленные плечи. Девчонка уже училась читать язык тела как профессионал.

	— Устала, — огрызнулась Мия. — Я на прошлой неделе завязала с выпивкой.

	Мия села напротив Эллы за серый стол и подключила ноутбук. Ей не нужно было поднимать взгляд, чтобы знать: лицо Эллы застыло от шока.

	— Вы правда? Почему? То есть, это здорово, просто неожиданно.

	— У меня появился первый внук. Чую, когда он подрастёт, я ему понадоблюсь, вот и хочу быть рядом. А бросить пить — первый шаг.

	Брови Эллы взлетели вверх, будто она только что увидела, как в их офис приземлилась летающая тарелка. 

	— Ого, потрясающе. И понятия не имела, что ты собираешься стать бабушкой. Поздравляю.

	— Спасибо. Я познакомилась с ним впервые на днях. Его вырвало мне прямо на ноги, а я и не возражала. Забавно, как оно бывает. Будь это кто-то другой — я бы ему врезала.

	— Не сомневаюсь. Будет что рассказать малышу, когда подрастёт.

	Миа обычно молниеносно уводила разговор от подробностей личной жизни, но, если она хотела выстроить нормальные отношения с новичком, понимала: иногда стоит выдавать хоть что-то. К тому же она ещё никому не говорила о внуке, и наконец-то выговориться оказалось приятно. Но даже так ломка от алкоголя сглаживала эмоции.

	Их разговор прервало появление молодого полицейского: он толкнул дверь задом, держа в руках два дымящихся кофе. От него так и светилась юность: сияющая кожа, густые волосы, форма чистая, отутюженная. Судя по рвению, новобранец.

	— Держите, агенты, — сказал он. Под мышкой у него торчали две папки; он бросил их на стол. — Всё, что у нас есть по двум жертвам по вашему делу. Имена, адреса, трудовая история.

	Миа и Элла взяли по папке, а офицер кивнул на прощание. Миа раскрыла свою и увидела подробный расклад жизни жертвы номер один. По крайней мере того, какой она выглядела снаружи.

	— Уэсли Бейли, — прочитала Элла напротив. — Тридцать два. Три года в браке, есть маленькая дочка. Бедная девочка — из-за этого психа осталась без отца.

	У Мии неприятно потянуло в животе. Обычно, имея дело с фактами убийства, она держалась холодно и отстранённо. Может, заговорил её новый статус бабушки.

	— Резаные раны живота, груди и сердца. Брошен умирать в собственной машине на трассе Ай-ниндэти-файв. — Миа пробежала глазами трудовую историю. — Судя по всему, офисный работник. Стабильная конторская работа с подросткового возраста. Так почему он оказался на стоянке для дальнобойщиков посреди ночи?

	— Потому что там, может, место для быстрых встреч? Но всё равно не похоже, что он из тех, кто платит секс-работнице, — сказала Элла.

	Миа секунду подумала и перелистнула к профилю второй жертвы. Её накрыло дежавю: словно информацию с предыдущей страницы просто перенесли сюда, изменив лишь мелочи.

	— Вторая жертва почти копия первой. Дэниел Сиверн, тридцать три, пять лет в браке, двое детей.

	— И трудовая история сходится. Пятнадцать лет в одной и той же фирме-поставщике бумаги.

	Совпадение ли, что у этих мужчин похожий образ жизни? Или сходство не случайно? И права ли Элла, считая, что они вряд ли пользовались услугами девочек по вызову?

	Миа никогда не работала патрульной. Она сразу после Чикагского университета пошла в программу подготовки ФБР. Значит, ей не доводилось заниматься «передовой» — ловить пьяных за рулём, хватать сутенёров и клиентов на горячем. Но стоило ей поставить себя на место обеих жертв, как точки начали складываться.

	— Я бы сказала, это как раз те люди, которые на такое идут. — Она подняла глаза и застала Эллу с набитым ртом — та только что хлебнула из пластикового стаканчика. Элла поспешно проглотила.

	— Думаешь?

	Миа откинулась на спинку стула и постучала пальцами по столу.

	— Абсолютно. Помимо того, что их нашли в местах, где крутятся проститутки, посмотри на их жизни. Скучно, по расписанию, без затей. Карьера, брак, дети. Всё по шаблону, как общество велит.

	— То есть ты думаешь, у них мог быть кризис среднего возраста?

	— Ранние тридцать. Вот когда начинаешь задавать себе вопросы, — сказала Мия. — Достаточно ли я успешна? Делаю ли я то, что делает меня счастливой? И самый главный — переспала ли я с достаточным количеством людей? Ты ведь задаёшь себе такие вопросы?

	Мия заметила тень неловкости на лице напарницы, и это иногда было даже к лучшему. Элла поёрзала на стуле и упрямо уставилась в заметки по жертвам.

	— Иногда. Но не знаю. У меня было всего два парня. И потом, мне ещё и тридцати нет. Спроси меня через пару лет. Здесь написано, что телефоны жертв тоже нашли в машинах.

	Резкая смена темы. Мия этого и ждала.  

	— Да. Но если бы там было что-то подозрительное, мы бы уже знали.

	— Разве для того, чтобы нанять секс-работницу, не нужна какая-то связь по телефону? — спросила Элла.

	— В мои времена они оставляли номера на стенах туалетов. А сейчас кто их знает? Ты у нас молодёжь — тебе и говорить.

	Элла потерла виски.  

	— Думаю, это можно сделать по электронной почте или, например, через чат-клиент агентства. Сейчас есть сотни способов, которые не отследишь, так что если эти ребята были сообразительные, то наверняка могли держать свои развлечения в тайне.

	— Нам от этого не легче. Тем более у нас ноль свидетелей, кроме Джен. Но почему именно эти мужчины? Они просто нарвались на мстительную женщину? Может, сказали что-то, что вывело нашу убийцу из себя? Может, попытались навязаться или отказались платить?

	— Два мужика делают одно и то же в течение недели? — спросила Элла. — И ни у одного в отчётах нет истории насилия. Оба чистенькие, как стеклышко. Каковы шансы?

	— Есть мизерная вероятность, что это случайные нападения, но совпадения слишком уж подозрительные. Единственное, в чём я уверена, — мы имеем дело с какой-то секс-работницей.

	— Эйлин Уорнос утверждала, что каждый мужчина, которого она убила, первым напал на неё. Говорила, что её постоянно насиловали и в конце концов она сорвалась — а потом убивала каждого жестокого клиента. Но у неё и так была врождённая ненависть к мужчинам.

	— Она — неплохой образец для нашего нового неизвестного субъекта, но давай пока не будем слишком глубоко лезть в её жизнь и мотивы. Откуда нам знать: возможно, у нашего убийцы была веская причина убить этих двоих. Или, по крайней мере, причина, которая казалась веской ей самой. Нам нужно лишь понять, какая.

	Элла кивнула и повернулась к ноутбуку.  

	— Ладно. А если я попрошу агента Бальцано пробить для нас агентства? Их, без сомнения, будет немало. Он сможет проверить, не всплывают ли имена этих жертв в их записях?

	Мия уловила в этом что-то странное. Обычно Элла не спешила втягивать других в их работу. Во всех прошлых делах она, наоборот, бросалась с головой и пыталась тащить всё в одиночку.

	И тут Мию осенило.

	— Признайся, Дарк.

	Элла подняла взгляд от экрана; чёрные очки усиливали это оленье выражение, застигнутое светом фар.  

	— Признаться?

	— Сколько раз я тебе говорила? От профайлера секрет не утаишь — особенно от того, с кем проводишь дни напролёт.

	Взгляд Эллы не дрогнул. В ответ — пустое лицо.

	— Да ладно. Он тебя впечатлил. Я сразу это увидела. Ты ведь знаешь выражение «гадить у собственного порога», да? — сказала Мия.

	Элла подняла ладони. Попалась.  

	— Он был красавчик. Это всё, что я могу сказать. Казался приятным джентльменом, но я его почти не знаю. Просто подумала, что так будет быстрее.

	— Ну конечно. Но это оставь мне. Я проверю проституток, которые работают в том районе, а ты — без промедления свяжись с родственниками жертв.

	Теперь, когда Элла начала увереннее чувствовать себя на выездах, ей требовалось как можно больше практики в беседах с людьми. Пусть Миа и гонялась за преступниками и попадала в драки не на жизнь, а на смерть, самым трудным в работе она всегда считала разговоры с родными. Телесные раны заживают, а вот сказать родителю, что его ребёнка больше нет, — это остаётся с тобой навсегда. То же самое — с любимыми, супругами, братьями и сёстрами.

	— Разговор будет непростой, — сказала Элла. Миа уловила тонкие признаки тревоги в её языке тела. Стоило Элле занервничать, как она начинала дёргать ногой и покусывать губы до кожи.

	— Да. И я не стану делать вид, будто иначе. Семья уже знает об убийстве, но беседа всё равно выйдет тяжёлая. Скорее всего, им понадобится на ком-то сорвать злость. Вот тут-то ты и окажешься рядом.

	— А как бы вы это сформулировали? Вы бы прямо сказали семье, что мы подозреваем: он встречался с секс-работницей? — спросила Элла.

	Миа и сама толком не знала. Это была ещё одна причина, почему такие разговоры труднее всего: нет никакой инструкции, как их вести. Каждый раз всё по-другому — в зависимости от того, кем человеку приходился погибший, каков его характер, манера держаться, какие у него заранее сложившиеся представления. Тут всегда приходится ориентироваться по ходу дела.

	— Посмотришь на месте. Оцени обстановку. Поймай настроение. Если почувствуешь, что в отношениях у них и так хватало шероховатостей, тему измены обходи стороной.

	— Ладно, — согласилась Элла. Она на секунду подняла взгляд к потолку, будто делала мысленные пометки. — Будет нелегко, но я постараюсь.

	Колебание было очевидным, но новичок ещё ни разу не отступил перед вызовом.

	— Возможно, придётся немного надавить, но так будет лучше. Правда всё равно всплывёт, так что не ври из жалости.

	Элла записала адреса жертв и схватила куртку.

	— Пожелайте мне удачи. Я сделаю всё, что смогу. Встретимся тут через пару часов?

	— Давай. У этих жертв наверняка были свои скелеты в шкафу — тебе нужно их выкопать. Романы, измены. Учуетшь что-то такое — вцепляйся и копай.

	Элла ушла и направилась через участок. Миа смотрела ей вслед через стеклянные перегородки, и даже так ощущала, как в Элле поднимается тревога. Но Миа знала: как только Элла окажется на месте, всё это беспокойство превратится во что-то более полезное. За полгода работы с новичком Миа начала понимать, что читает девчонку довольно хорошо.

	В этой игре приятно знать, что напарник ничего от тебя не скрывает.

	 


ГЛАВА ШЕСТАЯ

	 

	Элла стояла у красной двери небольшого дома в Кэтонсвилле, недалеко от Балтимора, и одёрнула на себе одежду. Она мысленно прогоняла вопросы, которые собиралась задать женщине по ту сторону двери, но, прокручивая воображаемый разговор, внезапно почувствовала на себе чей-то взгляд.

	Ничего нового — даже в этом чужом городе. Это ощущение то появлялось, то исчезало уже две недели: ей всё казалось, что стоит обернуться — и она встретится с парой глаз, следящих за ней откуда-то. Из щели между шторами, из окна машины, а то и прямо напротив — нагло, в открытую, как охотник, оценивающий добычу.

	Всю дорогу до Балтимора ей хотелось выложить всё агенту Рипли. К тому времени, как они добрались до участка, это желание только усилилось — и становилось всё нестерпимее, чем больше времени они проводили вместе. Казалось, этот секрет выжигает её изнутри, и совсем скоро огонь охватит её целиком. Ещё хуже было то, что она никак не могла контролировать действия своего мучителя. У Тобиаса явно были люди на воле, и если он держал под наблюдением её квартиру в Вирджинии, то кто знает, насколько далеко простирается его власть?

	Элла постучала в дверь. Наблюдают за ней или нет, работу всё равно нужно было сделать. Заученные фразы вылетели из головы, когда из-за двери выглянула женщина с покрасневшими глазами. Лицо трагедии, подумала Элла. Ещё недавно залитое слезами, а теперь — сухое, будто из него выжали всю влагу, оставив лишь маску отчаяния. Боль накатывала волнами ещё до того, как женщина произнесла хоть слово.

	— Здравствуйте, миссис Севёрн? — спросила Элла.

	— Дениз, — резко ответила та.

	— Дениз, я агент Дарк из ФБР. Мы работаем вместе с полицией Балтимора по делу об убийстве вашего мужа. Вы могли бы поговорить со мной пять минут?

	Дениз отступила в дом, оставив дверь раскачиваться на ветру. Жест презрения, который одновременно был и приглашением. Элле стало неловко принимать его, но она напомнила себе слова Мии. Беседы с осиротевшими от горя — необходимое зло.

	Элла шагнула в притемнённый дом, не зная, куда повернуть из коридора. Повернула направо и, к счастью, угадала. Гостиная была тесной, обставленной современной мягкой мебелью; традиционная арка вела дальше, к кухне в глубине. Шторы были задёрнуты, и комната тонула в темноте. Дениз рухнула на диван и прижалась головой к подлокотнику. Элла села на одинокий стул рядом.

	— Дениз, примите, пожалуйста, мои соболезнования по поводу того, что…

	— Мне не нужны ваши соболезнования, — перебила женщина, не поднимая головы. — Спрашивайте, что вам надо, и заканчивайте побыстрее.

	Дениз свернулась калачиком, по-детски, в позе эмбриона. Её длинные светлые волосы свисали на лицо и касались пушистого серого ковра. Элла не могла её прочитать — она едва её видела. По привычке Элла повернулась в сторону, ожидая увидеть напарницу. Но там была только книжная полка, забитая DVD-дисками, большинство ещё в целлофановой упаковке. Отсутствие Мии усилило её нервозность, добавив происходящему новое ощущение уязвимости.

	Но сейчас было не время жалеть себя. Эта бедная женщина только что потеряла мужа. Хоть одна из них должна быть сильной.

	— Конечно. Я вас не задержу. Что вы можете рассказать мне о Дэниеле? Каким он был? Чем любил заниматься? Каким он был мужем?

	— Что? Вам всю его биографию?

	Элла не знала, что ответить.

	— Нет, достаточно самого основного. Просто чтобы составить представление о том, каким он был человеком.

	— Работал с девяти до пяти — всю жизнь. Любил бейсбол и дерьмовую музыку семидесятых. Иногда запирался у себя в кабинете и всю ночь рубился в тупые видеоигры. Ещё вопросы?

	Элла уловила нотку яда, но давить пока не хотела. Она вспомнила, что читала о Дэниеле в досье потерпевшего.

	— У вас двое детей, верно?

	Дениз уткнулась лицом в подлокотник дивана. Рыдания накрыли резко и тяжело. Она вытерла лицо рукавом и выровняла дыхание.

	— Да. Двое. И они не знают.

	Элла не была уверена, что правильно расслышала.

	— Не знают?

	Дениз яростно замотала головой.

	— Они не знают, что его больше нет. Мне придётся сказать им, когда они вернутся домой. Мне придётся сказать им, что их папа умер.

	— Боже мой… Мне так жаль, — сказала Элла. Ноги у неё сделались ватными, а кончики пальцев онемели. Ей пришлось сдерживать собственные слёзы. Через несколько часов двое живых, весёлых детей вбегут в этот дом и будут ждать, что их встретят двое счастливых, любящих родителей. Вместо этого они получат то, что останется с ними до конца дней. Элла лучше кого бы то ни было знала травму — потерять родителей в раннем возрасте.

	Её отца забрали у неё двадцать четыре года назад, когда Элле было всего пять. Она нашла его мёртвым в постели — или, по крайней мере, именно так подсказывает ей память, насколько бы точной она ни была. Месяц назад Элла наткнулась среди отцовских вещей на старые письма — их автором значилась женщина по имени Саманта. Из содержания Элла поняла, что они были любовниками, но в её собственных воспоминаниях эта женщина отсутствовала до боли. Элла разыскала Саманту — и выяснила, что в то время, когда у неё была связь с отцом Эллы, Саманта была замужем. Её муж воспринял это не лучшим образом и, по словам самой женщины, пошёл на прямую конфронтацию. Сейчас Элла как раз пыталась разыскать этого мужчину, опасаясь, что именно он мог быть виновником её детской травмы

	Но сейчас было не время. Она собрала мысли, отодвинула лишнее и поднялась.

	— Не подходи и не садись рядом, — огрызнулась Дениз и резко выпрямилась на стуле. — Пожалуйста, не надо. Мне не нужна жалость. Я просто хочу, чтобы этот кошмар закончился.

	— А с вашей помощью мы сможем поймать того, кто это сделал. — Элла решила не тянуть и сразу вонзить иглу, покончить с этим раз и навсегда. — Был ли кто-то, кто мог желать Дэниелу зла? Враги? Кто-нибудь, кому он перешёл дорогу?

	Дениз посмотрела на Эллу так, словно собиралась драться. — Дэн мёртв, а ты задаёшь мне такие вопросы? Да что с тобой не так?

	Пора говорить холодную правду.

	— Очень странно, как именно погиб Дэниел — особенно там, где его нашли. По целому ряду причин похоже, что его выбрали целью. Если у него были враги, это отличная отправная точка.

	Взгляд Дениз не дрогнул. — Никто не хотел причинить ему вред. Он был самым любящим мужем и идеальным отцом, какого только можно пожелать. Поняла? Мы жили простой жизнью. Без драм.

	Зацепиться не за что, подумала Элла. Она вспомнила, что Дениз сказала минуту назад, и решила вцепиться именно в это.

	— Вы говорили, Дэниел запирался у себя в кабинете на часы.

	Дениз откинула волосы с лица и сжала прядь в кулаке. Элла впервые как следует рассмотрела женщину. Привлекательная, загорелая, ухоженная — при других обстоятельствах.

	— Да. И что?

	— Как думаете, чем он там занимался?

	— Работал. Играл. Не знаю.

	— Он так вам говорил? — спросила Элла. — А куда он, по его словам, ехал в ту ночь, когда умер?

	Жёсткость во взгляде Дениз куда-то исчезла. Лицо изменилось, расплылось во что-то другое. Недоверие — возможно.

	— В покер, — сказала Дениз. — На ночь. Почти каждый четверг.

	Вот это уже кое-что. Кто играет в покер на придорожной стоянке? Элла не хотела сходу переходить к обвинениям, поэтому обошла тему чуть издалека.

	— Ему нужно было ехать по девяносто пятой межштатной трассе, чтобы туда попасть? — спросила она.

	Дениз смахнула слёзы кончиками пальцев. Сжала губы, будто боялась сказать лишнее.

	— Нет, — наконец выдавила она. — Даже близко.

	Элла ухватилась за шанс и не отпустила.

	— Как вы думаете, что он делал там, на той дороге? Это ведь довольно далеко отсюда.

	— Я понимаю, что ты делаешь, — сказала Дениз. — Я знаю, что ты хочешь от меня услышать.

	— Миссис Северн, мне нужна только правда. Я здесь не для того, чтобы судить. Чем честнее вы будете, тем больше у нас шансов найти того, кто это сделал.

	— Ты хочешь, чтобы я сказала, будто он ездил к шлюхе, — огрызнулась Дениз.

	Эллу это застало врасплох. Она дала словам повиснуть в воздухе, надеясь, что Дениз продолжит. Элла подумала, не пришла ли Дениз к тем же выводам, что и она с Мией.

	— Вы думаете, так и было? — спросила Элла.

	Лицо Дениз стало цвета адского неба: пылающе-красным с просвечивающей меловой белизной. Она впилась пальцами в подушки по бокам. — Нет! Я не думаю! По новостям что-то говорили про проститутку. Дэниел никогда бы так не поступил. Он не изменял.

	Она произнесла эти слова с убеждённостью, но что-то подсказывало Элле: Дениз пытается убедить в невиновности Дэниела не меньше себя, чем Эллу. Ярость в ней слегка улеглась. Хватка на подушках ослабла. Элле до смерти не хотелось задавать новые вопросы — меньше всего она желала вновь разжечь Дениз. Слова будут тяжёлыми, но нужно копать глубже. Где-то внутри Дениз, далеко под поверхностью, прятался ответ, и чтобы добраться до него, придётся слой за слоем снимать корку ярости.

	— Миссис Северн, если Дэниел солгал вам насчёт покера, о чём ещё он мог вам лгать? Я понимаю, это тяжело слышать, и, возможно, это вообще никак не связано с делом, но мы обязаны проверить и эту версию.

	И тут злость вернулась — безжалостнее прежнего. Дениз вскочила и закричала сквозь тяжёлые всхлипы.

	— Мой муж никогда бы мне не солгал, ясно? Хватит делать вид, будто вы его знаете. Пошла нахуй из моего дома! — завопила она.

	Элла вдруг почувствовала себя последней дурой. Оправдать это было невозможно. Ещё никто из тех, кого она опрашивала, не взрывался так, и хотя в их работе такое рано или поздно неизбежно, проглотить это всё равно было горько. Но перед ней стояла женщина без мужа, дети — без отца, а теперь ещё и с сомнениями в его честности. Что бы ни чувствовала Элла, Дениз было несоизмеримо хуже — до невыразимости. И оставалось только одно: быть на её стороне.

	— Простите, — сказала Элла, но Дениз уже вихрем унеслась на кухню. — Мы найдём того, кто это сделал. Обещаю.

	Её слова повисли между ними, как лёгкий смог, и в итоге так и остались без ответа.

	Элла вышла из дома с головокружением. В горле стоял ком — ком поражения. Она вдруг ясно вспомнила, почему так боялась говорить с теми, кто потерял близких: у неё ещё не было ни такта, ни навыков, которыми обладала Мия. Мия оттачивала их десятилетиями, а Элле до этого было ещё очень далеко. Может, когда-нибудь она тоже сможет, но впереди её ждёт ещё немало таких сцен. С этим фактом придётся жить.

	 

	***

	 

	Элла вернулась в балтиморский участок, горя желанием поделиться с Мией тем, что узнала, но не решаясь пересказывать всё до конца. Утро в апреле выдалось промозглым — куда холоднее, чем в прежние годы. Элла подумала, что, возможно, это её собственный взгляд на мир сейчас понижает температуру. Микромир, рождённый виной, не иначе.

	— Ну как прошло? — спросила Мия, едва Элла открыла дверь. Она читала стопку бумаг, зажав ручку между губами.

	— По-разному. Жертва мне кажется довольно ничем не примечательной, но кое-что всё-таки бросилось в глаза.

	— Не тяни.

	Элла села. — Он соврал жене, где был. Сказал, что играет в покер с друзьями.

	Мия выдернула ручку и швырнула её на стол. — Значит, лжец. И притом паршивый.

	— Думаешь?

	— Хорошая ложь — это когда как можно меньше людей в неё втянуты. Жена могла просто позвонить другим игрокам — а их, я предполагаю, было бы немало. Это ещё и значит, что он нечасто врёт, так что эта маленькая встреча могла быть разовой. Для нас это плохо.

	— Она сказала, что по четвергам он почти всегда ходил на покер, так что, может, и не разовой.

	— Интересно. Придётся это проверить. Ещё что-нибудь?

	— Он часто запирался у себя в кабинете. Жена точно не знала, чем он там занимался, так что, возможно, стоит проверить его компьютер.

	В глазах Мии мелькнуло удовлетворение. Знак, что есть прогресс, подумала Элла. — Отличная работа. Нужен будет ордер, а на это может уйти около суток. Я подключу ребят.

	Элла подумала о Дениз Северн, которая сидит дома и, без сомнения, всё ещё мучается той парализующей безнадёжностью, что приходит после трагедии. Вот-вот её дети вернутся из школы и узнают, что папа ушёл навсегда. Эта мысль задавила ощущение хоть какого-то продвижения так сильно, что у Эллы закружилась голова. — Наверное, даже к лучшему, что всё это займёт сутки. Женщина была не в восторге от моего визита. Она выставила меня из дому.

	Мия рассмеялась. — Её можно понять. Вломиться к ней и спросить, не ходил ли её покойный муж к шлюхам? Вот почему я отправила тебя одну.

	Элла признала поражение. — Ага. Я тоже её понимаю. И спасибо тебе за это.

	— Опыт — лучший учитель, я же тебе постоянно твержу. В общем, я упёрлась в стену, а значит, пора обедать.

	По нескольким причинам Элла не чувствовала голода. Она также понимала: если они с Мией встретятся вне рабочей обстановки, чувство вины подтолкнёт её к признанию в том, о чём говорить нельзя. Слова Тобиас Кэмпбелл вертелись у неё на языке, и она боялась, что они сорвутся — сознательно или неосознанно. К тому же оставалась возможность, что на открытом месте за ней наблюдает какая-то невидимая сила.

	— Мне самой ничего не хочется. Иди ты, а я останусь здесь.

	Мия поднялась и стянула свои рыжие пряди в тугой пучок. — Ладно. Я попросила полицейское управление прошерстить все наводки по известным проституткам в округе. Они, кажется, и так их отлично знают. Не спрашивай, почему. У меня ощущение, что некоторых они знают даже слишком близко, но я не судья.

	— Я пока покопаюсь тут.

	— Нам нужно сосредоточиться на тех, кого брали не только за проституцию. Насилие, мошенничество, кражи. Ты понимаешь, о чём я.

	— Поняла. Скоро увидимся.

	И вдруг Элла осталась одна — с собственными мыслями. Она попыталась привести их в порядок, но даже выстроенные аккуратно, они тянули её вниз, словно невидимый якорь. Ей хотелось знать, о чём думает Тобиас. Хотелось выложить всё напарнице. Хотелось позвонить домой и предупредить соседку, чтобы та присматривалась к любому странному присутствию в их комплексе. И, наконец, оставалась история с любовницей её отца и новым подозреваемым, которого она обнаружила в деле о его смерти.

	Но она не могла сделать ничего из этого. Надеяться было бессмысленно. В каждом случае её ждала бы лишь печаль и тревога.

	В кармане завибрировало. Элла сунула руку и достала телефон.

	Звонил незнакомый номер.

	С работы ей звонили редко, а друзья — ещё реже.

	Она нажала ОТВЕТИТЬ. 

	— Алло?

	Звонивший заговорил, и ей хватило меньше секунды, чтобы узнать голос.

	 


ГЛАВА СЕДЬМАЯ

	 

	При свете дня шоссе выглядело немного иначе, подумал Искупитель. Но все картины и звуки были на месте. В воздухе всё ещё стояла кровь после убийства — или искупления, как они называли это теперь. Даже пролететь мимо на скорости хватало, чтобы вновь с головой окунуться в острые ощущения.

	Но вместе с возбуждением накатывало и сильнейшее отвращение. Кто знает, сколько мужчин уже сегодня ночью собирались воспользоваться этим самым местом по тем же причинам, что и Дэниел? Сколько таких мутных типов собирались изменить жёнам, предать семьи — ради жалкой разрядки?

	Искупитель не удержался от смеха. Дэниел. Так, по газетам, его звали. В переписке он называл себя Джаббервоки — что бы это, к чёрту, ни значило. В письмах он разыгрывал старую карту «пожалейте меня», и Искупителя это забавляло. Мне так плохо, моя жизнь скучна, мне нужно попробовать что-то новое, за всю жизнь у меня было всего две женщины, мне нужно больше, пожалуйста, не считайте меня безнравственным.

	И так далее и тому подобное. Извращенцы. Лгуны. Никчёмные люди. Неужели все мужчины втайне такие? Разумеется, пока об этом не узнают их жёны и подружки. Если судить по этому, современный мужчина — жалкое зрелище. Куда подевались солдаты и герои? Где суровые, крепкие мужики — добытчики, защитники? Все исчезли, и остались лишь эти жалкие, неуверенные в себе девианты, которые не в силах держать себя в руках.

	Теперь им подавай только уличных девок и лёгкие перепихоны. Мгновенное сексуальное удовлетворение вместо настоящей близости. Эти мужчины — паразиты, им больше не место на земле. Искупитель даровал им короткую поблажку: шанс на сексуальное приключение, а затем вырвал его из рук в последнюю секунду. О, выражение их лиц, когда они понимали, какую ошибку совершили. Если бы только их жёны увидели их в тот миг; наверняка давненько они не видели на лицах своих мужей такого возбуждения.

	Поболеют немного, подумал Искупитель. Бедные жёны — теперь без своей половины. Дети тоже пострадают, но в конце концов так будет лучше. У женщин есть чудесная способность залечивать раны и выходить из испытаний сильнее, тогда как мужчины склонны утопать в своём горе и скатываться всё ниже и ниже. Эти двое извращенцев были бомбами замедленного действия: рано или поздно они причинили бы боль своим семьям, а искупив их, Искупитель убрал эту возможность.

	Итак, кто следующий бесстыжий мужчина почувствует ледяную руку искупления? Место уже было выбрано, но жертву ещё предстояло определить. Кто бы это ни был — скоро всё случится.

	Шоссе осталось позади, и водитель проверил отражение в зеркале. Опрятно одет, вызывающе, со вкусом, с правильной долей порочности. Вот чего хотят мужчины — и именно это они получат.

	Ещё одна семья будет спасена сегодня ночью.

	 


ГЛАВА ВОСЬМАЯ

	 

	Элла внимательно слушала. Связь была кристально чистой, но ей хотелось убедиться, что она ничего не упустит. В конце концов, она хотела произвести впечатление на этого мужчину.

	— Не ожидала, что вы так скоро мне позвоните, агент Бальцано.

	— Да бросьте вы это «агент». Зовите меня Марк. Или просто Бальцано. Мне без разницы.

	— Правда? — спросила Элла. Сама не понимала зачем. Похоже, бабочки в животе успели превратиться в словесную кашу.

	— Ну… иногда. У меня есть список, который вы хотели.

	— Какой ещё список?

	— А, Рипли опять держит вас в неведении. Она попросила меня проверить всех местных секс-работниц рядом с местами преступлений. Я сосредоточился на тех, кого брали не только за старый добрый горизонтальный танец.

	Элле понадобилась секунда. — Агент Бальцано, сейчас не время для шуток, — сказала она, надеясь, что он уловит сарказм.

	— Хотите, чтобы я употреблял более профессиональный термин? — спросил Марк. — Я составил список, и этот вариант был самым безобидным. Хотите другой?

	— Пусть будет танец, спасибо. В отчётах вам, пожалуй, стоит подбирать выражения, но наедине можете быть таким грязным, каким захотите.

	Элла испугалась, что на волне возбуждения перешла границу, но ей даже понравился случайный намёк, который у неё вышел.

	— Принято к сведению. Кстати, моё имя должно вот-вот оказаться у вас в ящике. Во входящем, то есть.

	Элла на секунду отстранила телефон от уха. Вырвалось что-то наполовину смешком, наполовину вздохом. Она снова поднесла трубку. — За такие комментарии мужчину могут уволить, знаете ли. Особенно из ФБР.

	— Ну, увидев, какие цены ломят эти проститутки, я начинаю думать, что выбрал не ту профессию. Семьсот долларов в час за то, чтобы раздвигать ноги? Я согласен.

	Элла бесстыдно рассмеялась. Этот парень ей нравился. Как бы она ни ненавидела обобщать, агенты ФБР обычно народ серьёзный. Почти военная дисциплина, сосредоточенность, минимум места для юмора. Марк казался совсем из другого теста.

	— Не уверена, что в этой индустрии большой спрос на мужчин, но вы можете попытать счастья.

	«Немного макияжа, выпрямитель — и готово. Эти парни разницы не заметят. Как будет пять минут, почитай про дело Ши Пэйпу в Китае. Он двадцать лет убеждал своего бойфренда, что он женщина. Раз он смог — и я смогу».

	Элла хлопнула ладонью по столу — больше от возбуждения. «Я прекрасно знаю это дело! Никого ещё не встречала, кто бы тоже знал».

	«Странно, да?»

	«Ещё как. Потрясающий пример человеческой доверчивости». На экране Эллы всплыло имя Марка. «Кстати, письмо получил. Сейчас гляну». Ей хотелось продолжить разговор об этом редком деле, но она решила, что момент уже ушёл. Она отложила мысль в запас — может, ещё пригодится, чтобы как-нибудь потом снова завести разговор.

	«Я знаю, что мог и не звонить тебе, просто хотел убедиться, что написал по адресу».

	Элла не слишком хорошо разбиралась в мужчинах — особенно в делах романтических, — но Марк явно просто хотел с ней поговорить. От этой мысли её накрыло таким нужным выбросом дофамина. И она решила чуть-чуть поиграть.

	«О, в базе электронной почты нашлась не одна Элла Дарк?»

	Марк резко кашлянул. «Э-э, да. Их там куча».

	«Ага, похоже на правду. Ну, ты выбрал правильную. Как тебе такое?»

	«Забавно оно так выходит. Ладно, что думаешь о моих находках?»

	Элла быстро пробежала письмо. Похоже, Марк нащупал интересную ниточку: местная секс-работница, арестованная за нападение на одного из клиентов. «Ты шустро работаешь. Выглядит довольно убедительно».

	«Проверить точно стоит. Два раза брали за проституцию, один раз — за нападение. Может, она подняла ставки».

	Дверь распахнулась, и Мия вернулась с едой. Похоже, чтобы не терять время, она сбегала в столовую внизу.

	«Рипли только что вернулась, я её введу в курс. Ещё раз спасибо, агент…» Элла осеклась. «Марк».

	«Ладно, дай знать, что найдёте. Адрес в письме».

	Элла попрощалась и отключилась. Её вдруг захлестнуло чувство ликования — и она не могла понять, почему. «Рипли, у нас зацепка».

	«Это был Бальцано?»

	«Да. Он кое-что нашёл».

	«Я так и думала. Ты какая-то взбудораженная».

	Элла проигнорировала это, не желая снова заходить на ту тропинку. «Местная эскортница, и в прошлом — насилие. Может, это наш неизвестный субъект».

	Мия швырнула свой сэндвич на стол. «Адрес есть?»

	Элла прокрутила письмо и нашла его. Быстро проверила в интернете. «Отсюда всего около тринадцати километров».

	«Хватай вещи. Едем прямо сейчас».

	Началась погоня. Ещё один удар дофамина. Элла натянула куртку и через секунды уже вылетела за дверь.

	 

	***

	 

	Первой мыслью Эллы было: тот, кто живёт в этом жилом комплексе, уж точно не зарабатывает семьсот долларов в час. Улица Эррера утопала в ветшающих зданиях; судя по всему, большинство всё ещё были заселены. Дорогу изрешетили выбоины. На тротуаре валялись пакеты с мусором. Одного вида и запахов хватило бы, чтобы выступили слёзы.

	«Хейли Перри. По странице эскорта проходит под именем Кэссиди», — сказала Элла. Они с Мией вышли из машины, и по выражению лица Мии Элла поняла: она думает о том же. Бедный район города — место преступлений и нищеты. Возможно, здесь и рождаются серийные убийцы.

	«Да хоть Мадонной пусть себя называет. Нападение и проституция? У меня хорошее предчувствие. Ты только посмотри на это место. Тут кого угодно до убийства доведёшь».

	Агенты подошли к двери комплекса. Из одного окна на первом этаже клубами валил дым марихуаны. Окно с грохотом захлопнулось, стоило жильцу заметить двух незнакомых женщин неподалёку.

	Элла нажала кнопку домофона квартиры двадцать три. Они ждали.

	Послышалось короткое шипение помех. Потом — какой-то шум с той стороны, но ничто, похожее на человеческий голос.

	«Мисс Перри?» — спросила Мия. — «Это вы?»

	Линия ещё немного пожужжала — и оборвалась. Оба агента переглянулись одним и тем же взглядом. Взглядом, который говорил: здесь что-то нечисто.

	Элла дёрнула мудрёную дверь и обнаружила, что их удерживает защитный замок. Она потянула сильнее — без толку.

	— У половины этих квартир нет окон, но, конечно, дверной замок всё равно работает, — сказала Мия. Она снова нажала на звонок и удерживала кнопку дольше, чем позволил бы себе любой вежливый посетитель.

	Прошло несколько секунд — ответа не было.

	Элла отступила и окинула здание взглядом сверху донизу. Сбоку тянулась водосточная труба, но годы запустения сделали её непригодной для лазания. Любой вес — и она бы рухнула сразу. И тут Элла снова заметила тонкие струйки дыма, просачивавшиеся через щели в окне первого этажа.

	Ей пришла идея.

	Элла подбежала к окну и постучала. За коркой грязного стекла шевельнулась фигура.

	— Чего? — крикнул голос.

	Элла жестами показала, чтобы он открыл окно, не будучи уверенной, видит ли он её вообще сквозь всю эту грязь и ржавчину. Фигура помедлила, 
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